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Abstract

Relevance theory is a research field of pragmatics in linguistics, which was
first proposed by Sperber and Wilson in 1986. Later, Gutt introduced Relev-
ance Theory into the field of translation in 1991. Based on cognitive envi-
ronment, ostensive-inferential communication and optimal relevance, this
paper analyses the translation of President Xi Jinping’s speech delivered at a
Ceremony Marking the Centenary of the Communist Party of China on July
1, 2021. After the research, this paper hopes to promote the speech to play a
positive role in serving the international dissemination of political discourse
and helping the international community to correctly understand Chinese
political policy. In addition, it is also conducive to enhancing the internation-
al recognition of the socialist road with Chinese characteristics and improv-
ing the soft power of national culture.
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RIEVEZR, E2RJGENREmS HERY, 78 EFR5 iAo E B
e PRI, Hp 5 R R SR BT E M2 B T T2 e, R
JR B AL SR T E B 7 B B sk R R N E L,

1999 4, BREHELER TN CEHEBBIRNEE D) s,
LA T ORERER SRR A, R, 0 A5 ) 45 5 THI ) A
TORBRER X B R ) AR, IR ORIBRERR B FURI R, RS nT A
FE— G — W B A R Al b 28 SR R 2 1) 22 S 1k AT S D0 A Aff 14 1)
AR[1],

SR, CEFRE AN DL “E R A E R g TR R ek, H AT E p o
TIE YRR I BB SN B BRI RS, FER AT H AR, DhRex R
BEEID. AN SEE, MDA NMNRBESA A T X 58 B
BT i B, ARSCUISCHAERIR TR S, KA SJia - 2021 427 H 1 HAE
PRAS 3L 72 58 BT 100 AR R 2 (s oM R, 5 T B H 4 0 sz
PISEEA, e FHERSS & SEBI T, BAE /i el SE B A 50K, 1A
B AEREERCR, MR SR 48 2 5

2. XEEIPHELA

KECFIR & A&« HiF11A (Dan Sperber) Al /K& NN « Jak /K b (Deirdre
Wilson) T 1986 fFAEHG N CRBkME: AZhr5INAD —Frpigl. G
e DAL BN 5 A FE R0 0 A AN [FE 5 BB, R R BN AN EE B 3
BEAgn, AR HEREALA o /R b i 2 A TR « B KR « 5 R (Ernst
August Gutt) T 1991 FE R 7 (BHIESCH: WA STEED) o b 17 oCHR
HRTES PRI SRR, AIIE A 1 OB 7E BB P MR ) A
FTER2] FEXRBREIRHIAELE T, BHE2MMIE S AN EbRE, S E R4
HIAZ R JE I, BB — MR IR, R ERIRR IR S LI S A .

MR RIS, Yl NI 5 N 18] (1R 37 P 25 At i A B ORI
T R IR B I T B0 2 e 5 S 1 A AR D A S o S ) o A R D DU 5 %
oAy e BLE NFNT UG NFEE AR, PRSI D (A8 Briig 3, B ER A
YLh AN RIE R R, R A RS SE R M B A5 3 o A0 5 0 SR 0T B &
—EMPAFI AN RE /0, AT IS NI ARE. BRI, i vl
B FRAE A I RSO, A=A AT BRI R FR A bR AT N2 1 5 2B
PR WA A BUREMN Y AP N R BRI 358,  ZZPRiliE ks
B AR AR g B/ NI BS Dy AR AT RS B R R SR A
B, bR AT S N L AETE AR E L7 ([3]: p. 113). TR
B s S BE S BhsEaE . EE 51 Z M ZbRES) .
BEE LR EE NS E, BAMEE, EREENFER, REiE
FHIME T T2 MES A, DUSEI s ST AT b

SR, SRHCHES B I N E DR, — 050 53 D0 ] - 1% B AR £
HATIRIR, . MRTOAE(1994) [4] KL M) CREREIISMHIAN) B EFF(1999)
[1]RFRR (GBI X ERIRERIMER /1)« 2005 4F 2 E (5] (CRBEIIFEE L
TR m S RE) | 2008 245 5 E [6]1 (EHNAMERBIEFT: B, 4
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PREATHE) SR, XHZERA ST TBOVRA R, s —
ANER Y S SR ORHR R N ] BVE AR, 0, SR, KE-T(7] (2014)%%
I H T R R 2 A s 3O — S R R T R,
. EAHERF(8] (2015)FE TORMIIRIRDT | (EFREBR) FHmBe: A
K—HBor AT SCAR T, nRAEAR (9] (2015)12 A R IX AR AR RE BT il
BLEA[10] (2016) K o F /0 Bi SCA B R 1 5 45 o 2B 3 I [ R
(CNKI)BL “RIEKEEE 5117 N BT 2O, 30T 4046 J6 CAR Y]
T SC, SR HE— 20 DL RIREIS S I N B R e A 14 /4558,
HISERT L, AT 2 B R B ) IR SO o, SRR SE BRI SO 1
PIE, R SRIRER S AN S8 U U SCASES S AT IR — € BB Ik, o vk 8
BERTFUIR AR LA
3. NXREXEIRERBURHRIFE

SEBR VR FE 05 A B BURLIS N SR 22 3837 8t [ 5 50 T 56 B
A FRY LA I R0 e 2 3 7k AL AR o] A S B R AT B A K — P 5 2 BRE B [11] . &
VRN SEBOCHRI — R, AN R B e X A EAL TAE R — A+ EEA A
JRCER 7 [12] 0 [ K40 N IO D 45 19 i 22 P AN, 8T K AR A% R A% 4%
R, T [ B R AT R ORE AR . AR, R Prit
S, TR 28 Z rh SO SN TSI AT, R T R U
WISCARFAL,  RICE I B 5 AT B BN 1 AN EAN AT B () F AT

RIS AR R — M i 5 A S IR - HEE A bR N
([13]: p. 24)o RIEKEIEW HANERN: KIKME = ESRCRAERS . T
Bt BB NS ST A B IR, BT REHR A % i 2 R R
W, IR SCHTEBIRCR, BT AR IOHERESS T, T SEBL R ORH . T
K, ASCHRBCEAR I LAPARIESL . WUR-HEE . SR = AN T 5 H#
BRI REAT IR

3.1. AEEE

IWFIESGE RKE R I — DM EEM . D ARPIARIESZ bR
SHEWT A F LIRS, BAE U, RN EIIRK A FELES.
N AR RN 53 A R B B A RIABE I 45 5 7 [14] 0 IARIESE LAMBX
LR T K, e LURER 2 55, 3OS AR s . #
PR AR = MG ST, BIVEAE R A RIESE . B8 I TE s H ARk
FRPARNESE, A EE FARIESIONEE . (NS YRR AR
SR, VEE LG IRIE T BNRIESE AR T IR, AR
WHANEE S PR AE R, RO EE R . [, BE R
BEAn H AR A RIE SR R e 57 [F o il iAoy 5, R T LR E AT
AFERE SRBAE H A H As e a] Ui AR IEIR M 0, X 21U
B RCR .

BT AR ERA R RIEZGH L. Buaksl. AL, e,
WEAGTE T A S, RSB AR KIAFIES . (E5MSE IR,
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BEE R RICACRER, T RS2 AR Z 18] AN Rl R0 T 85817 R )R8 4
AL ES, LRI B ER. B, ERBCEIRKIES T, HEERKNE
I8 R SRS, SEELE R

Bl 1 RS s “CPUAEIRT L E CIUANERET L BE CPIAYERT .

] 1 %3C: We must be deeply conscious of the need to maintain political
integrity, think in big-picture terms, follow the leadership core, and keep in
alignment with the central Party leadership. We must stay confident in the path,
theory, system, and culture of socialism with Chinese characteristics. We must
uphold the core position of the General Secretary on the Party Central Commit-
tee and in the Party as a whole, and uphold the Central Committee’s authority
and its centralized, unified leadership.

Bl 2 JR3C: —EaEsk, hEI RIS OUP E AR, BLOvEER
M, BEH AR LR, BE 7RRRIEILT 0 5L ik
TS o

5] 2 %E3L: Over the past hundred years, the Party has united and led the
Chinese people in writing the most magnificent chapter in the millennia-long
history of the Chinese nation, embodying the dauntless spirit that Mao Zedong
expressed when he wrote, “Our minds grow stronger for the martyrs’ sacrifice,
daring to make the sun and the moon shine in the new sky.”

FEBI 1, PUEJE SR B VALY TR A B AL B, AR TS T AR B AR
AR FTESE, U0 R B AL IR 7 I AT fay BBl i, AR T [ A2 A0 % N 7
ROREME. DRIE, DRARRA TREREvERI . B, JEOCH) “DOANEIR” $RRIRE

“BUAEIR. KREIR. ZORR. BFEIR7, B, RUAREEEN

“Four Consciousnesses” T 2K H %A “maintain political integrity, think in
big-picture terms, follow the leadership core, and keep in alignment with the
central Party leadership” . Ub4h, “PUNELE” FEIRZ: FHEFOH2E X
EE ARG, BIRAE. BIREME. UAfE. PN . ZIRRRYES
P EANCE R L eI, I RYES DL ST R O
O B30 R B ANSE T GE— . R BR, XA A R I T ) R

“Four-Sphere Confidence” I “Two Maintenance” , i & H A5 1IN & IZ
—#H, BI2524 “confident in the path, theory, system, and culture of so-
cialism with Chinese characteristics” 1 “uphold the core position of the General
Secretary on the Party Central Committee and in the Party as a whole, and
uphold the Central Committee’s authority and its centralized, unified leader-
ship” WAt —2K,  HFRSZARME T A R IZ L8 A 3 A — A IR NGB
H

1l 2 PUBEJRSCH A2, B B R R RS,
REARFAE I A BEARDN (B - BELD) , SRR DOVRZIEES =
AR, (HIECS RINENA B — B R SOESRIRIZ 5 i 2T
T, (HEMATMBCE A, AT SOk 1A AL, ok TR
T SCHIHR M, X AR A [ S — R, HER T =R, SRAE TR,
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IR HF—EARIR T, MRS PRI T, “BEH A5
R” WIERARAR R 1 sk AL EAESRT S, [ P BT AR 5 BE AR 2] I FAE 100
JAAE YRR B i A R e R BRI . R, R e NI A o
PUONT, wiANEgk, N EEAERE T H CRE S A s, ZIEm
i MGEVE H ERI AR 2, R ENZE, H A, BB 1, e
WAERR T AWTRTEE. SR, [ AN SZ A0 T b BRI DL A 2 I fR s A 5t
AT AR, AR ERIREIE RN T “Mao Zedong” , KM TR 4L, 1
BEARENANEZMTN, BN HBUE U B S8 kAT LLEAR
B 7 Ad AL AT S, BTEL, BRAR RGO BESCRIE T AN
IENMESL, ARAE B AR AAT BN S 77 B A] S LS BRI

3.2. FRRHER

RICE BV OB — MA R RS B, 2 — A KO AL R 52
BrAT e XA BRAT N AR A IR R . o, BOUEF AR R
s e B, B AR B O IR E B Z A A BRI
LSRRI, 51— J7 i, FEE SR AR R b 1 H AR ik R
PEFH IR A PR, 10 H bR SRR B2 SR 5 Db AT HERE . #E K
B, B AR - AR R FEX AR, EE R
7R SARF MRS Z (B MR, BB R Ie Rt 1 s SO AZ B

A BIRE], “AEORIRHENRHOMEZE Y, B — X ST (i P9 B )
BEAT BRI W7 - MBI R, PR AR S B ) R RS2 AR R 31 AR i AT HL
&7 ([1]: p. 1)o BIFEEIEMEIIR - IR, WA, B
e BHMEIREEE . SUEIT S, R - R AR, U T
BEH ARG SRR, mEEE N R s - R R A
ARG SCA IR a5 B AN QIR S W HE W s I & i S o MR AR e i
B NG R IDRHEEE R, RS TIREE R, Bt H bR
HfE SRR R BEAE PRI, 25 R OO
PRIk, P AT T S v [ BOR PSR R R AR, X
U B AR E RIS, EHICREEIENYIRER, LR E
K, AT BN R R R R, A IR 2 Ak AR /N EE 55 3R B T 1Y
G, BB BRI R

Bl 3 i3 WI0S1, M. LR, ALY

%1 3 %3L: Though our Party’s founding mission is easy to define, ensuring
that we stay true to this mission is a more difficult task. By learning from history,
we can understand why powers rise and fall.

Bl 4 JR5C: MR AR ANRSURITI, $Th, SFTl, sFRsRA
BN

1 4 PE3L: This country is its people; the people are the country. As we have
fought to establish and consolidate our leadership over the country, we have in

fact been fighting to earn and keep the people’s support.
Bl 5 S0 NRFENEMANRENL TAF D, ORI, 4
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PP BTGB ) BT A, R AR DRI SRR ) 5K ) B

] 5 B 3C: It is a strong pillar for safeguarding our socialist country and
preserving national dignity, and a powerful force for protecting peace in our re-
gion and beyond.

Bl 3 o, PEFIEMIIEEE T OOECAEME S, EIEEMEEHIRE, K
B SCEE R Though HAMEK, /R 7B KR, Hf HAKJRE
LI “HI0” BENT “our Party’s founding mission” FATHE A 2 Hiy,
WA WL WFTfEEm MWL “LAoON%E, TR E . 7 X AR
HFEAREEMERM (RS « UML) , SIRLLP LR %, AT T iR
FNTHEEREE, MEKEMNTEESIBEEZETIRR, BIHXLE
HIEL R ——4EH, $IiEN “By learning from history, we can understand
why powers rise and fall.” 383 P ARG L, & FRHEWE I 13 bras
WINBERER, N ARG R KBS AR, — i) AN S
H, RIEHEINEMIES, 53— T AN A& I 32 AN B 4k I

Bl 4 B 5 S RI “YLIL Y R DOE P IR A Rk, R B
VLI AN LS, SEBR 2 PR AR I S sl B B . “FTTTL ., SFvmal” R %
JUEENT S UL [E K405, Bl “establish and consolidate our leadership over the
country” , “sFHIZANRMIC” 8 HZIRF N RKISCRF, B “earn and keep the
people’ s support; T 5 HH) “LRTLEATIL” Fa2 R Pite 3 XEK
“safeguarding our socialist country” o XAFREE SIH M ) vl AL 1L 25 W AR,
ST AZ bR B bR, RN INAF SR P SOAR TR ZRH01E 5 RHE, HEEA &L
fRIRAE R, A BNZERR

3.3. REXE

£ Sperber 1 Wilson K, A2 bR LABEAT i < B PR 32wt ik 31 e 3 5K EK
et g, RV, U EE SRR H AR AR IR 2 %S Dy B
file, TR IR I T A AR 45 W AR AL IR R B SRR I, s B
S T BRI

AT FAE BATAE BT Ll /D 1955 ) 28585 B KRB RCR , BIAE
WHT LR KRR B ) SRR ) o SRR 5 15 B2 28R (contextual effect) MRS
J1(processing effort) X R%E V], HAATTHARK R A: KEE = BRI/
SPRSS Sy BT OCHRBIC AN, FEMYFEIE T, QIR AL R/ N TR B L
RAHERESS Ty, KRB SIBR AR R IELL, SHEFESS i b, X i B
e HEHEUERR T, HOCHAVERURCOR, ANTREIRZ 85 REIA B S AF IE B
SR NITE S 2o RN E

B P SUE FRAE S SO A bR Nz —, FORHE 2 &8 T 5 BOCHk
SREEIVE,  “E e RS AE A HERAYE” ([16]: p. 2). AT RME R
RERIHERATE . AR BEPR T e

BIRENERKAEFEREAR, EATREESE ARSI A — €
FIAHALZ Ak o DRI, ZEBHPE E X903 NI, 33 AT DU E B s A [
i o B AHREPE, AT DA AEAN A RS B NS, SSIUE R
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KiK. IXFMEIRER H RN B AR S s iR s E S, AR
FEAEFR AR S8 I AE B AR, AT i B e A5G TK

Bl 6 R0 Bk S

% 6 ¥ : a new development philosophy

Bl 7 JESC: M E B FE, SRR

f4] 7 B 3C: China’s success hinges on the Party.

Bl 8 JFESC: FATRM 7 SIS N — VA st R, Xl — P04 &
O SIS, (EIRNTEARRZ BN BE LR b

f5i] 8 3L At the same time, we are also eager to learn what lessons we can
from the achievements of other cultures, and welcome helpful suggestions and
constructive criticism. We will not, however, accept sanctimonious preaching
from those who feel they have the right to lecture us.

P OB i R S R A, R AEE AR R, SRR
REER SRR ([17]: p. 3). Bl 6 “FrRJEEE” , REEFERITA, #IFN
“a new development philosophy” PE#7E “H&” —idik#¢ “philosophy” ,
iR FERT R iR] M E ¥ f#RE A “ a particular theory that someone has about how
to live or how to deal with a particular situation.” RI5¢FUnfl 4= 3%, Wnfaf &b 2
e E B DU — R E FS . TRREL S HUR QIR M. &G TR =
RIS, EHfn T ATRFEE R R 2 B, 2o 3R E 2 5% K Rtk A B
WA HARETFE IR AR D FAARZ 5, 2T 2470 3 E R R Hl
R R R Bk i X — R e TR AR R B g 48 51, Rl H “ philosophy” XA
22kt “idea, vision, concept, notion” & HAMF IR “HLE” [RTCE S AE,

SEHLE B R SRR .

B 7 “IpiFrh E RS, RBEAETE . 7 A O — 1Y “hinges
on ” . “hinge on” —ia fEAT R iA] HAEFE A, “Something that hinges on one
thing or event depends entirely onit” , M “entirely” — i & LA WAF AT
FE [ R Rt R T8 ) B Dh 2 rh R R AR A .

il 8 A “ W — V) w K EONIE ZREVE 7, Xl “EERE”
AR R IR IR AR ELRE Y “FRA” , MAZAER T “constructive” X
i, TN TR SZ AR B I AR R “HUMAS” MR SAE 1
o Horb, ZUNRIARRREW, b S 25, IRZMEbR “ELT,
Xf — V)l B E AL G IH UM B RR, (H2, AT “Hmss”
T FSUERE N, R RIS TERBLEZIN. #ok. BN,
gt Ja i AR BB AT o i B U e o AR R, A (S T
ALY« “FEHE, B, 7 B (BREE - HL - BER R
) M CWEIL, BEURRE, A LN 7 R ANULTET A AT
RO R HARFERRE, FBANBK ARSI B,
XK “HIMAT” # “those who feel they have the right to lecture us” , ¥
JESCAR BERIE R A B DL S A Lk, o BRI

“sanctimonious” , %17 /4 1] HL R 5L SORE S “ giving the impression that
you feel you are better and more moral than other people” . AISLHIE, fiifF o
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WA LB R IRB RSN, TR, SIS RSO s RER, X
BT 2 B H o

MRYERERER 1S, BEH VRIS IR 5 U S b, R SCBL R SR
AN E ARG B 2 A R R DU 35 BESEEL =38 2 a) (R i A SRk,
W EOR KR IEOCAE 5 B R A PR I, ME LA ARZ2 A8 37, ik
SB25 AN S S HERRE ORI LRV RH 1,k AR 32 Ak DA s/ R R 55 70 (5 AT B A
X JRSC T SCPRAR ) B AR DR TR

4, &5iE

1986 4F, REAFG OB TIAE, 1B AN E A BERDTE S SRR TN,
NS SRR T R SR AR, H AR A A T A s e B TN Z
. FEEFFIABIRN, RPN 7R A 2Rl ok T 98 oK (1) 3
WAL o

A SCHE RS AL A T X 213 2021 4 A [E 4677 38 o7 100 A 4E K2 E
RFWHEVEFATO T, RIS, ENENEEE . BRI AR G Ek
T THAFAEVE 20 o, RN A0S N R R s E, HOeRe s bl B 15 9 A7E,
BEAFESEFSH N, ol s, BHE4E. FRUNEFTmPES, M
T3 FCER A PR (18] 0 FESH L REIN , 9 T RSO AREREUE B E AR A
SIB BRI EIRERS, B R ANFNES A, JCHR TN SO 2 R, W
RN IR B NS, (B E B0 BB IR EIRHEEE A BR
PEE LGS A BN SCESTA B O R U AR AL A S AT
H, BT ARG SRR R, R VRS B RGO TEREER
BT TR, RS B OCHEIIHERA M . XK SCIBE T 22 1 DA B ST A R IR [ 25 1)
FE, MRS FENHS 75 BOCERMAERATE, 72 R B R B 2478 FH ] 7 1H
BT RAEIERE, $Em 5 B AORHERE, eI RE, XA R T Ui b
W, mEEA A AT E, ARSNEN TR EL AR E, BB SRS
BRACDI I, TR X AN EAR RO [19]. 244K, B TR 5815 REA S )
BIRME, ARCWAFIE AR 2 Ab . BRI, ARSUERT 715 86
Bk R ST RMERAYE, TR ADE . RS KRS SR BRI 24 1 S U T R I IR
Fridb—2b s, FiAh, ANSCHLAENESE . BRI T 0 B0 126 SR I 15
—BHLL, RS AR AR T &
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Appendix (Abstract and Keywords in Chinese)

H T OREREW 1) S BUR HRH R AL —— DL SIS AE R B 3L 7= 5 B
3L 100 A RS LHYHE AH)

WE: RBEREESHHRTIEAZN DU RS, &5 6 5HH
(Sperber) Fl g /KM (Wilson) T 1986 “E$¢ . JEK, HHE(Gutt)7E 1991 H44 %
BRFEE 5l NBH AT . A SO SCBEER A RIE B . B R4 B A B S BRI
P FERS [ 5K F 8 IR 2021 4 7 A 1 HAEPKL P E L= 58 BSE 100 JAFE K2
R VREAT SRR, DME T U A IR 55 T BOR TEE I E PR AL iR,
By ] Bt 2 TR B A v B0 D, 4R T A R A 2 32 SCTE % 04 L Bl
/SR S @A SR

RG] REHIE, WEUEDE, 8
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